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TABL. 1/148/.    PRZESTĘPSTWA STWIERDZONE W ZAKOŃCZONYCH POSTĘPOWANIACH 
 PRZYGOTOWAWCZYCH 
ASCERTAINED CRIMES IN COMPLETED PREPARATORY PROCEEDINGS 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2006 2007 SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M ..................................  35107 35748 T O T A L 
w tym:   of which: 

O charakterze kryminalnym ............  29157 29670 Criminal 
w tym:   of which: 

kradzież cudzej rzeczy ................  11356 11310 property theft 

w tym kradzież i kradzież po- 
przez włamanie do samocho- 
du............................................  828 793 

of which impudent theft and theft 
with burglary into car 

kradzież z włamaniem .................  6457 5455 burglary 

kradzież rozbójnicza i wymusze-
nie rozbójnicze ..........................  978 1072 

theft with assault and criminal   
coercion 

O charakterze gospodarczym .........  2421 3001 Economic 

Przestępstwa drogowe....................  2672 2410 Road traffic crimes 
Z ogółem przestępstwa przeciwko   From total crimes against 

życiu i zdrowiu .............................  535 594 life and health 
mieniu ..........................................  25177 26505 property 
Ź r ó d ł o: dane Komendy Miejskiej Policji. 
S o u r c e: data of the Municipal Police Headquarters. 

 
 

TABL. 2/149/.  WSKAŹNIKI WYKRYWALNO ŚCI SPRAWCÓW WYBRANYCH PRZESTĘPSTW 
STWIERDZONYCH 
RATE DETECTABILITY OF DELIQUENTS IN SELECTED ASCERTAINED CRIMES 

2006 2007 
RODZAJE PRZESTĘPSTW 

w %      in % 
TYPES OF CRIMES 

Zabójstwo.......................................... 96,2 92,9 Homicide 

Uszczerbek na zdrowiu..................... 75,3 65,0 Damage to health 

Udział w bójce lub pobiciu ................ 67,6 62,9 Participation in violence or assault 

Kradzież cudzej rzeczy ..................... 24,8 22,6 Property theft 

Kradzież z włamaniem...................... 33,7 30,4 Burglary 

Rozbój i wymuszenia rozbójnicze..... 50,6 53,0 Robbery and criminal coercion 

Przestępstwa drogowe ..................... 98,9 98,3 Road crimes 
Ź r ó d ł o: dane Komendy Miejskiej Policji. 
S o u r c e: data of the Municipal Police Headquarters. 
 
 

TABL. 3/150/.  OSOBY DOPROWADZONE DO IZBY WYTRZEŹWIEŃ 
                        PERSONS ESCORTED INTO THE SOBRIETY ROOM 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2006 2007 SPECIFICATION 

O G Ó Ł E M ................................... 16404 15688 14299 T O T A L 

W wieku 18 lat i więcej.................... 15974 15378 14048 At age 18 and more 
mężczyźni................................. 14871 13992 12913 males 
kobiety ...................................... 1103 1386 1135 females 

W wieku poniżej 18 lat .................... 430 290 251 Below age 18 
      w tym poniżej 15 lat .................. 7 32 16       of which below age 15 

Ź r ó d ł o: dane Izby Wytrzeźwień. 
S o u r c e: data of the Sobriety Room.  


